
SIGHT BEADS - BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 6-48 TPI, 5/64"
SHANK, WHITE, 3-PAK

The Original "Bead-On-A-Block"

Standard Bradley - Places the front sight bead on a block of steel for positive
indexing, greater surface area and increased strength. Available in red and white
colored plastic or gold brass beads. Metric Bradley - Beads are all white in color.
Solid Brass Bradley - Uniform yellow brass (gold) or white brass (silver) beads
with or without positive-stop skirts.

Attributes

Name: BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 6-48 TPI, 5/64" SHANK, WHITE, 3-PAK
Manufacturer: BRADLEY GUNSIGHT
Product no.: 146186032
Mfr. No.:
Make: Universal Shotguns
Sight Color: White
Style: Standard Bradley Style Beads
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um potenzielle Gefahren
zu verstehen und zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für eine sichere Verwendung konzipiert, wenn es korrekt installiert und
gewartet wird. Befolge immer die bereitgestellten Anweisungen.
Verbesserte Rückrufe: Im unwahrscheinlichen Fall eines Produktrückrufs wirst du durch standardisierte
Mitteilungen informiert. Überprüfe regelmäßig Rückrufupdates.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
EUSicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen sollten getroffen werden, wenn das Produkt
von oder in der Nähe von Kindern verwendet wird. Beaufsichtige immer Kinder, wenn sie sich in der Nähe von
Feuerwaffen befinden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über unsichere Produkte über die EUSafety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Sichtperle installierst oder anpasst.
Trage beim Arbeiten an oder in der Nähe von Feuerwaffen Schutzbrille.
Modifiziere die Sichtperle oder ihre Komponenten in keiner Weise.
Stelle sicher, dass die Sichtperle vor der Verwendung sicher befestigt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Sichtperle auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne die vorhandene Sicht, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Reinige den Bereich, in dem die neue Sichtperle installiert werden soll.
Richte die Sichtperle auf dem vorgesehenen Stahlblock aus.
Befestige die Sichtperle sicher mit den entsprechenden Werkzeugen und stelle sicher, dass sie fest
sitzt.

Verwendung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung der Sichtperle mit der Feuerwaffe.
Übe jederzeit einen sicheren Umgang mit der Feuerwaffe.
Überprüfe regelmäßig, ob die Sichtperle während der Verwendung sicher bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst und befolge die lokalen Vorschriften für Elektronik und
Kunststoffabfälle.
Wirf das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht oder
kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsdienste für eine ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD wende dich bitte an
deinen Händler oder die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung und Informationen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat für uns oberste Priorität. Genieße die verantwortungsvolle Nutzung deiner SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD.
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Safety Instruction Guide for SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Introduction
Thank you for choosing the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide carefully before using
the product to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use when installed and maintained correctly. Always follow
the instructions provided.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified through standardized notices.
Always check for updates regarding recalls.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken if the product is used by or around children.
Always supervise children when they are near firearms.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about any unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight bead.
Use protective eyewear when working on or near firearms.
Do not modify the sight bead or its components in any way.
Ensure that the sight bead is securely attached before use to prevent accidents.
Regularly inspect the sight bead for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sight if applicable, following the manufacturer's instructions.
Clean the area where the new sight bead will be installed.
Align the sight bead on the designated block of steel.
Securely fasten the sight bead using the appropriate tools, ensuring it is tightly in place.

Usage:

After installation, check the alignment of the sight bead with the firearm.
Practice safe handling of the firearm at all times.
Regularly verify that the sight bead remains secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly, following local regulations for electronic and plastic waste.
Do not throw the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling options or contact local waste management
services for proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, please refer to your
retailer or the manufacturer's website for additional support and information.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority. Enjoy
using your SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SIGHT
BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Introducción
Gracias por elegir el SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el producto para comprender los peligros potenciales y cómo evitarlos.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro cuando se instala y mantiene
correctamente. Siempre sigue las instrucciones proporcionadas.
Recalls Mejorados: En el improbable caso de un recall del producto, serás notificado a través de avisos
estandarizados. Siempre verifica actualizaciones sobre recalls.
Compras en Línea: Si compraste el producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los
requisitos de seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se deben tomar precauciones adicionales si el producto es utilizado
por o alrededor de niños. Siempre supervisa a los niños cuando estén cerca de armas de fuego.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto designado
de la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre cualquier producto inseguro a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el bead del sight.
Usa gafas de protección cuando trabajes en o cerca de armas de fuego.
No modifiques el bead del sight ni sus componentes de ninguna manera.
Asegúrate de que el bead del sight esté firmemente sujeto antes de usarlo para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente el bead del sight en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el sight existente si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Limpia el área donde se instalará el nuevo bead del sight.
Alinea el bead del sight en el bloque de acero designado.
Fija el bead del sight de manera segura utilizando las herramientas apropiadas, asegurándote de que
esté bien ajustado.

Uso:

Después de la instalación, verifica la alineación del bead del sight con el arma de fuego.
Practica un manejo seguro del arma de fuego en todo momento.
Verifica regularmente que el bead del sight permanezca seguro durante su uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales para residuos electrónicos y
plásticos.
No tires el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje o contacta a los servicios de
gestión de residuos locales para una correcta disposición.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, consulta a tu
minorista o al sitio web del fabricante para obtener soporte e información adicional.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.
Disfruta usando tu SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD de manera responsable.
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Guide de sécurité pour SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Introduction
Merci d'avoir choisi le SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de votre produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit pour comprendre les dangers potentiels et comment les éviter.

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sûre lorsqu'il est installé et entretenu
correctement. Suivez toujours les instructions fournies.
Rappels améliorés : En cas de rappel de produit, vous serez informé par des avis standardisés. Vérifiez
toujours les mises à jour concernant les rappels.
Achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité de l'UE.
Concentration particulière sur le consommateur : Des précautions supplémentaires doivent être prises si
le produit est utilisé par ou autour d'enfants. Surveillez toujours les enfants lorsqu'ils sont près des armes à
feu.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact désigné
de l'UE.
Alertes rapides : Restez informé des produits dangereux via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la perle de visée.
Utilisez des lunettes de protection lorsque vous travaillez sur ou près des armes à feu.
Ne modifiez pas la perle de visée ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que la perle de visée est solidement fixée avant utilisation pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement la perle de visée pour tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez le produit hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la perle de visée existante si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Nettoyez la zone où la nouvelle perle de visée sera installée.
Alignez la perle de visée sur le bloc d'acier désigné.
Fixez solidement la perle de visée à l'aide des outils appropriés, en vous assurant qu'elle est bien en
place.

Utilisation :

Après l'installation, vérifiez l'alignement de la perle de visée avec l'arme à feu.
Pratiquez une manipulation sécurisée de l'arme à feu à tout moment.
Vérifiez régulièrement que la perle de visée reste sécurisée pendant l'utilisation.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit de manière responsable, en respectant les réglementations locales concernant les
déchets électroniques et plastiques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez des options de recyclage ou contactez les
services de gestion des déchets locaux pour une mise au rebut appropriée.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, veuillez
vous référer à votre détaillant ou au site Web du fabricant pour un soutien et des informations supplémentaires.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité. Profitez
de votre SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare il prodotto per comprendere i potenziali rischi e come evitarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro se installato e mantenuto
correttamente. Seguire sempre le istruzioni fornite.
Richiami Migliorati: In caso di richiamo del prodotto, sarai informato tramite avvisi standardizzati. Controlla
sempre gli aggiornamenti riguardanti i richiami.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sui Consumatori: Prendere ulteriori precauzioni se il prodotto è utilizzato da o intorno a
bambini. Supervisiona sempre i bambini quando sono vicino a armi da fuoco.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fare riferimento al punto di contatto
designato dell'UE.
Allerta Rapida: Rimani informato su eventuali prodotti non sicuri attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare la perla della mira.
Utilizza occhiali protettivi quando lavori su o vicino a armi da fuoco.
Non modificare la perla della mira o i suoi componenti in alcun modo.
Assicurati che la perla della mira sia saldamente attaccata prima dell'uso per prevenire incidenti.
Controlla regolarmente la perla della mira per eventuali segni di danno o usura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la mira esistente se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Pulisci l'area dove sarà installata la nuova perla della mira.
Allinea la perla della mira sul blocco di acciaio designato.
Fissa saldamente la perla della mira utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandoti che sia ben in
posizione.

Uso:

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento della perla della mira con l'arma da fuoco.
Pratica una manipolazione sicura dell'arma da fuoco in ogni momento.
Verifica regolarmente che la perla della mira rimanga sicura durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile, seguendo le normative locali per i rifiuti elettronici e di plastica.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera opzioni di riciclaggio o contatta i servizi di
gestione dei rifiuti locali per uno smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, ti
preghiamo di fare riferimento al tuo rivenditore o al sito web del produttore per supporto e informazioni aggiuntive.



Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
Goditi l'uso del tuo SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD in modo responsabile.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i konserwację produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu, aby zrozumieć potencjalne zagrożenia i jak ich
unikać.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Produkt został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym użytkowaniu, gdy jest
prawidłowo zainstalowany i konserwowany. Zawsze stosuj się do podanych instrukcji.
Wzmocnione procedury wycofywania: W mało prawdopodobnym przypadku wycofania produktu, zostaniesz
powiadomiony za pomocą standardowych powiadomień. Zawsze sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań.
Zakupy online: Jeśli zakupiono produkt online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymogi bezpieczeństwa
UE.
Specjalna ochrona konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność, jeśli produkt jest używany przez
dzieci lub w ich pobliżu. Zawsze nadzoruj dzieci, gdy są w pobliżu broni palnej.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o niebezpiecznych produktach za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją muszki.
Używaj ochrony oczu podczas pracy z bronią palną lub w jej pobliżu.
Nie modyfikuj muszki ani jej komponentów w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że muszka jest pewnie przymocowana przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj muszkę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą muszkę, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta.
Oczyść obszar, w którym będzie zainstalowana nowa muszka.
Wyreguluj muszkę na wyznaczonym bloku stali.
Pewnie przymocuj muszkę za pomocą odpowiednich narzędzi, upewniając się, że jest mocno na
miejscu.

Użytkowanie:

Po instalacji sprawdź wyrównanie muszki z bronią.
Praktykuj bezpieczne obchodzenie się z bronią przez cały czas.
Regularnie weryfikuj, czy muszka pozostaje bezpieczna podczas użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i
plastikowych.
Nie wrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ opcje recyklingu lub skontaktuj się z
lokalnymi służbami zarządzania odpadami w celu prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, prosimy o
kontakt z detalistą lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowej pomocy i informacji.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest dla nas priorytetem. Ciesz się odpowiedzialnym użytkowaniem SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT
STD BEAD.
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Turvaohjeet BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD
tähtäimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD tähtäimen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
tuotteen turvalliseen käyttöön ja ylläpitoon. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ymmärtääksesi
mahdolliset vaarat ja miten niitä voidaan välttää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön, kun se on asennettu ja ylläpidetty oikein.
Noudata aina annettuja ohjeita.
Tehostetut takaisinvedot: Epätodennäköisessä tapauksessa, että tuote vedetään takaisin, saat tiedon
standardoitujen ilmoitusten kautta. Tarkista aina päivitykset takaisinvedoista.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Lisävarotoimia on noudatettava, jos tuotetta käyttävät tai sen lähellä ovat lapset.
Valvo aina lapsia, kun he ovat lähellä ampumaaseita.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa nimettyyn EU:n yhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla mahdollisista vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate alustan kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen tähtäimen asentamista tai säätämistä.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi ampumaaseiden parissa.
Älä muokkaa tähtäintä tai sen osia millään tavalla.
Varmista, että tähtäin on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen kunto ja mahdolliset vauriot.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista tarvittaessa olemassa oleva tähtäin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Puhdista alue, johon uusi tähtäin asennetaan.
Kohdista tähtäin teräspalan merkittyyn kohtaan.
Kiinnitä tähtäin tiukasti oikeilla työkaluilla varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Tarkista asennuksen jälkeen tähtäimen kohdistus ampumaaseen kanssa.
Harjoittele ampumaaseen turvallista käsittelyä kaikissa tilanteissa.
Tarkista säännöllisesti, että tähtäin pysyy turvallisena käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti noudattaen paikallisia sääntöjä elektroniikka ja muovijätteistä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia tai ota yhteyttä
paikallisiin jätehuoltopalveluihin asianmukaista hävittämistä varten.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD tähästä, ota yhteyttä
jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi lisätukea ja tietoa.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tärkeää. Nauti BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD tähäsi vastuullisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Introduktion
Tack för att du valt SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av din produkt. Läs denna guide noggrant
innan du använder produkten för att förstå potentiella faror och hur du kan undvika dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning när den installeras och underhålls korrekt.
Följ alltid de angivna instruktionerna.
Förbättrade återkallelser: I det osannolika fallet av en produktåterkallelse kommer du att meddelas genom
standardiserade meddelanden. Kontrollera alltid för uppdateringar angående återkallelser.
Online shopping: Om produkten har köpts online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Speciellt konsumentskydd: Extra försiktighetsåtgärder bör vidtas om produkten används av eller i närheten av
barn. Övervaka alltid barn när de är i närheten av skjutvapen.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig informerad om osäkra produkter genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktbeaden.
Använd skyddsglasögon när du arbetar med eller i närheten av skjutvapen.
Modifiera inte siktbeaden eller dess komponenter på något sätt.
Se till att siktbeaden är ordentligt fäst innan användning för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet siktbeaden för tecken på skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga siktet om tillämpligt, enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör området där den nya siktbeaden ska installeras.
Justera siktbeaden på den angivna blocken av stål.
Fäst siktbeaden ordentligt med lämpliga verktyg, se till att den sitter fast.

Användning:

Kontrollera efter installation att siktbeaden är korrekt inriktad med skjutvapnet.
Praktisera säker hantering av skjutvapnet hela tiden.
Verifiera regelbundet att siktbeaden förblir säker under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala regler för elektroniskt och plastavfall.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg återvinningsalternativ eller kontakta lokala
avfallshanteringstjänster för korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, hänvisa till din
återförsäljare eller tillverkarens webbplats för ytterligare stöd och information.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är vår prioritet. Njut
av att använda din SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD på ett ansvarsfullt sätt.
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Pokyny pro bezpečnostní použití SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití a údržby vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento průvodce, abyste pochopili potenciální rizika a jak se jim vyhnout.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití, pokud je správně nainstalován a
udržován. Vždy dodržujte poskytnuté pokyny.
Zvýšené stažení: V nepravděpodobném případě stažení produktu budete informováni prostřednictvím
standardizovaných oznámení. Pravidelně kontrolujte aktualizace týkající se stažení.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje evropské
bezpečnostní požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Další opatření by měla být přijata, pokud je produkt používán dětmi nebo
v jejich blízkosti. Vždy dohlížejte na děti, když jsou poblíž střelných zbraní.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o jakýchkoli nebezpečných produktech prostřednictvím platformy
Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou korálku.
Používejte ochranné brýle při práci na nebo poblíž střelných zbraní.
Nemačte korálek nebo jeho součásti jakýmkoli způsobem.
Ujistěte se, že je korálek bezpečně připevněn před použitím, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte korálek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí, když není používán.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Pokud je to možné, odstraňte stávající zrak podle pokynů výrobce.
Vyčistěte oblast, kde bude nový korálek nainstalován.
Zarovnejte korálek na určeném blokovém místě z oceli.
Bezpečně upevněte korálek pomocí vhodných nástrojů, ujistěte se, že je pevně na místě.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání korálku se střelnou zbraní.
Vždy praktikujte bezpečné zacházení se střelnou zbraní.
Pravidelně ověřujte, že korálek zůstává během používání bezpečně upevněn.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt zodpovědně, v souladu s místními předpisy pro elektronický a plastový odpad.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte možnosti recyklace nebo kontaktujte místní služby
pro správu odpadu pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD se prosím obraťte na
svého prodejce nebo webové stránky výrobce pro další podporu a informace.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší prioritou.
Užijte si používání SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD zodpovědně.


